
Организация Объединенных Наций A/C.3/65/SR.17

  
 

Генеральная Ассамблея 
Шестьдесят пятая сессия 
 
Официальные отчеты 

 
Distr.: General 
8 November 2010 
 
Russian 
Original: French 

 

 

В настоящий отчет могут вноситься поправки. Поправки должны направляться за 
подписью одного из членов соответствующей делегации в течение одной недели после 
даты издания на имя начальника Секции редактирования официальных отчетов, комната 
DC2-750 (Chief, Official Records Editing Section, room DC2-750, 2 United Nations Plaza), и 
вноситься в экземпляр отчета. 
 
Поправки будут изданы после окончания сессии в отдельном для каждого Комитета 
документе, содержащем только исправления.  

10-58540 X (R) 
*1058540*  
 

Третий комитет 
 

Краткий отчет о 17-м заседании, 
состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в пятницу, 15 октября 2010 года, в 15 ч. 00 м. 
 

 Председатель:  г-жа Плодер ......................................................................................................................  (Австрия) 
 затем: г-н  Томмо Монте .............................................................................................(Камерун) 
 
 
 

Содержание 
 

Пункт 64 повестки дня: Поощрение и защита прав детей (продолжение) 

 

 



A/C.3/65/SR.17 
 

 

10-58540 X 2 
 

В отсутствие г-на Томмо Монте (Камерун)  
г-н Аш-Шами (Йемен), заместитель Председателя), 
занимает место Председателя. 

Заседание открывается в 15 ч. 10 м. 
 
 

Пункт 64 повестки дня: Поощрение и защита прав 
детей (A/65/336) 
 

 a) поощрение и защита прав детей (A/65/41, 
A/65/206, A/65/219, A/65/221 и A/65/262) 

 

 b) последующие меры по выполнению решений 
специальной сессии по положению детей 
(A/65/226) 

 

1. Г-жа Лесковар (Словения) подчеркивает 
важность Конвенции о правах ребенка для 
благосостояния детей во всем мире и призывает все 
государства-члены, которые до сих пор ее не 
ратифицировали, сделать это. Словения также 
полностью поддерживает кампанию за обеспечение 
всеобщей ратификации двух факультативных 
протоколов к Конвенции, касающихся участия детей в 
вооруженных конфликтах, а также торговли детьми, 
детской проституции и детской порнографии. Текст 
этих двух протоколов на словенском языке был 
опубликован в мае 2010 года по случаю десятой 
годовщины со дня их принятия, с тем чтобы повысить 
уровень осведомленности общественности об их 
содержании. 

2. Защита прав детей является одним из главных 
приоритетов внешней политики Словении в области 
прав человека и сотрудничества в области развития. 
Необходимо на всех уровнях сообща прилагать усилия 
во имя того, чтобы положить конец насилию в 
отношении детей. Хотя многое было сделано за почти 
15 лет, прошедших с момента выхода в свет 
исследования Машел, дети по-прежнему становятся 
жертвами грубых нарушений их прав в ситуациях 
вооруженных конфликтов. Для борьбы с 
безнаказанностью за совершение таких нарушений 
необходимо принять срочные и всеобъемлющие меры. 

3. Конвенция является единственным основным 
международным инструментом в области прав 
человека, в котором не предусмотрена процедура 
сообщений, и Словения приветствует усилия Совета по 
правам человека по принятию факультативного 
протокола, предусматривающего такую процедуру. 

4. Г-жа Брюэль-Мельхиор (Монако) говорит, что 
на Саммите по целям развития тысячелетия было 

подчеркнуто отсутствие прогресса в деле сокращения 
показателей материнской и младенческой смертности и 
эффективного снижения количества случаев смерти 
среди детей в возрасте до 5 лет. Уровень развития детей 
определяет среда, в которой они живут, и в Целях 
предусматривается принятие мер для борьбы с 
нищетой, улучшения условий жизни, повышения 
уровня образования и качества медицинского 
обслуживания. По этой причине в рамках 
международного сотрудничества одним из главных 
приоритетов Монако является защита детей. Тысячи 
детей из стран – партнеров Монако, особенно дети из 
числа малоимущего и сельского населения, получили 
помощь в рамках программ по борьбе с голодом, 
недоеданием, ВИЧ/СПИДом, малярией, 
серповидноклеточной анемией и шистосомозом, 
учитывающих потребности детей-инвалидов. Монако 
также поддерживает программы по охране 
репродуктивного здоровья матерей и оказывает 
содействие в области строительства школ и яслей, 
подготовки учителей и санитарии. 

5. Насилие крайне негативно влияет на поведение 
детей, и оратор отдает должное работе Специального 
представителя по вопросу о насилии в отношении 
детей и Специального докладчика по вопросу о 
торговле детьми, детской проституции и детской 
порнографии. Монако будет продолжать оказывать 
стратегической программе Специального 
представителя всестороннюю поддержку и уже внесла 
в свой Уголовный кодекс поправки, запрещающие 
любые формы насилия в отношении детей и 
сексуальной эксплуатации детей. В заключение оратор 
говорит, что правительство Монако особо обеспокоено 
грубыми нарушениями прав детей в условиях 
вооруженных конфликтов. 

6. Г-н Вулф (Ямайка) говорит, что Ямайка с 
глубокой обеспокоенностью отмечает неблагоприятные 
перспективы для детей во всем мире, о которых 
говорится в докладе Генерального секретаря о 
последующих мерах по выполнению решений 
специальной сессии по положению детей (A/65/226), и 
вызывающие тревогу тенденции,  которые описываются 
в докладе Специального докладчика по вопросу о 
торговле детьми, детской проституции и детской 
порнографии (A/65/221). Будучи обеспокоена 
численностью детей, живущих в условиях 
вооруженных конфликтов во всем мире, Ямайка 
планирует в ближайшем будущем сообщить 
правительству Франции о своем официальном 
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одобрении Парижских принципов и руководящих 
указаний в отношении детей, связанных с  
вооруженными силами или вооруженными группами. 

7. По прогнозам, доля детей в населении Ямайки к 
2020 году сократится и будет составлять менее 
30 процентов. Шанс на то, чтобы прожить свыше 5 лет 
у детей, родившихся в 2010 году, равен 97 процентам, 
на то, чтобы получить школьное образование, – почти 
100 процентам, а средняя ожидаемая 
продолжительность жизни составляет более 73 лет. 
Несмотря на значительный прогресс в деле достижения 
Целей развития тысячелетия, касающихся детей, в 
нынешних экономических условиях пока не 
представляется возможным осуществить ряд 
перспективных планов и стратегий, которые помогли 
бы добиться изменений в жизни детей к лучшему. Тем 
не менее Ямайка при участии неправительственных 
организаций (НПО) и гражданского общества 
разработала широкомасштабную стратегию борьбы с 
насилием в отношении детей. Помимо этого, в 
2004 году был принят Закон об уходе за детьми и их 
защите, предусматривающий новые нормы обращения 
с детьми; его принятие способствовало консолидации 
национального законодательства, касающегося детей. 

8. Для поощрения и защиты прав ребенка и создания 
мира, пригодного для жизни детей, необходимы 
скоординированные международные усилия по 
осуществлению итоговых документов крупнейших 
международных конференций и саммитов, либо 
связанных с торговлей, либо направленных на 
достижение целей социального и экономического 
развития, ликвидации нищеты или защиты прав 
человека. Центральное место среди  этих итоговых 
документов принадлежит Целям развития тысячелетия, 
и для того, чтобы уложиться к намеченному сроку – 
2015 году, необходимо активизировать усилия по их 
достижению. Особое внимание при этом следует по-
прежнему обращать на потребности девочек.  

9. Г-н Джорджо (Эритрея) приветствует неуклонное 
увеличение количества стран, ратифицировавших 
конвенции и протоколы в отношении детей. Что 
касается Эритреи, то она в 1994 году ратифицировала 
Конвенцию о правах ребенка и в 2000 году – 
Африканскую хартию прав и благосостояния ребенка, а 
также присоединилась к двум факультативным 
протоколам к Конвенции. Она является стороной 
нескольких конвенций Международной организации 
труда (МОТ), включая Конвенцию о минимальном 
возрасте для приема на работу, и своевременно 

выполняет свои обязательства, касающиеся 
представления докладов Комитету по правам ребенка, 
последний из которых датирован 2008 годом. 

10. С учетом того, что нищета в непропорциональной 
степени воздействует на детей, политика Эритреи с 
давних пор направлена на то, чтобы добиться быстрого 
экономического роста и развития людских ресурсов, в 
том числе путем обеспечения продовольственной 
безопасности. Употребление йодированной соли, 
распространение пищевых добавок и создание центров 
лечебного питания привело к уменьшению численности 
детей с низкой массой тела, и ожидается, что это число 
продолжит сокращаться. После 1995 года смертность 
детей в возрасте до пяти лет, а также младенческая и 
материнская смертность снизились соответственно на 
53, 41 и 51 процент, уровень распространенности 
ВИЧ/СПИДа – на 71 процент, а количество случаев 
смерти от малярии – более чем на 82 процента. 

11. Эритрея прилагает усилия для достижения цели 
обеспечения всеобщего начального образования, и по 
сравнению с 1995 годом численность учащихся 
выросла на 87,3 процента. Дети из всех девяти 
этнических групп проходят обучение в начальных 
школах на своих родных языках. Помимо этого, 
прилагаются целенаправленные усилия по устранению 
гендерных и региональных перекосов в рамках системы 
образования. Между тем пока школу посещают только 
56,2 процента всех детей школьного возраста, и 
правительство в сотрудничестве с ЮНИСЕФ 
предпринимает шаги для увеличения охвата 
образованием детей из кочевых общин. 
12. Власти Эритреи запретили проводить калечащие 
операции на женских половых органах и включили в 
свою правовую систему положения о защите уязвимых 
детей. План действий по борьбе с эксплуатацией детей 
в коммерческих целях опирается на превентивный 
подход. Сироты и другие дети, находящиеся в уязвимом 
положении, поселяются в семьях своих дальних 
родственников. Эритрея одобрила Парижские 
обязательства по защите детей от незаконной вербовки 
и использования вооруженными силами или 
вооруженными группировками и вместе с другими 
государствами пропагандирует эти обязательства. 

13. Г-жа Йонсдоттир (Исландия) говорит, что 
правительство ее страны уделяет первоочередное 
внимание вопросам, касающимся детей. В рамках 
исландских программ двустороннего сотрудничества в 
области развития основной упор делается на 
строительство школ для детей из бедных и 
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маргинализированных слоев сельского населения и на 
проекты ликвидации неграмотности среди взрослых; в 
результате показатели охвата начальным образованием 
и число детей, продолжающих учиться в школе, 
заметно повысились. 

14. Исландия приветствует повышенное внимание, 
которое ЮНИСЕФ уделяет детям, находящимся в 
уязвимом положении, и, впервые войдя в состав 
Исполнительного совета ЮНИСЕФ, стала лучше 
понимать те колоссальные задачи, которые еще 
предстоит решить. Слишком большое число детей не 
посещают в школу, слишком многие из них плохо 
питаются, слишком многие умирают, хотя этого вполне 
можно было бы избежать. Оратор призывает и впредь 
делать упор на достижение целей, изложенных в 2002 
году в Декларации специальной сессии по положению 
детей, озаглавленной "Мир, пригодный для жизни 
детей", а также Целей развития тысячелетия. Исландия 
приветствует разработанную Генеральным секретарем 
Глобальную стратегию охраны здоровья матери и 
ребенка, в рамках которой нужно определить те 
коррективы, которые следует внести в политику, с тем 
чтобы улучшить состояние здоровья и спасти жизнь 
людей и, тем самым, содействовать сокращению 
масштабов нищеты и экономическому росту.  

15. Оратор отмечает призыв, с которым Специальный 
представитель по вопросу о насилии в отношении 
детей обратился к странам и который касается 
разработки всеобъемлющих стратегий. Пострадавшие 
дети должны получать поддержку, социальные и 
консультационные услуги. Исландия глубоко 
обеспокоена проблемой торговли детьми, детской 
проституции, детской порнографии и контрабанды 
детей и призывает все страны ратифицировать и 
осуществить соответствующие правовые инструменты. 

16. В начале 2010 года Исландия присоединилась к 
числу 94 стран, одобривших Парижские обязательства 
и принципы, и она уверена в том, что принятые меры 
помогут уменьшить степень незащищенности детей от 
ужасов войны и ускорить процесс реинтеграции 
пострадавших от войны детей в жизнь общества. 

17. Г-н Ахмед (Бангладеш) говорит, что власти 
Бангладеш прилагают все усилия для наилучшего 
обеспечения интересов ребенка. Нынешний 
Национальный план действий в интересах детей (2005–
2010 годы) отражает Цели развития тысячелетия и цели 
программы "Мир, пригодный для жизни детей"; кроме 
того, период 2001–2010 годов был объявлен в 

Бангладеш Десятилетием прав ребенка. Под эгидой 
Ассоциации регионального сотрудничества стран 
Южной Азии (СААРК) Бангладеш активно занимается 
вопросами защиты прав детей и уже одобрило 
конвенции СААРК, касающиеся благосостояния детей 
и борьбы с детской проституцией. 

18. Бангладеш удалось добиться значительного 
прогресса в деле сокращения показателей детской 
смертности и недоедания, а также существенного 
уменьшения числа детей с дефицитом йода и снижения 
показателей материнского и младенческого столбняка. 
Добавки, содержащие витамин A, лечение с 
использованием оральной регидрационной соли, 
прививки от полиомиелита и программы всеобщей 
иммунизации помогли спасти жизнь многих детей. 
Кроме того, были существенно уменьшены различия в 
социальных показателях, касающихся мальчиков и 
девочек, например в плане охвата начальным и средним 
образованием. Соответствующий показатель, 
предусмотренный Целями, был достигнут еще четыре 
года назад. 

19. Правительство приняло жесткое законодательство 
по защите детей от любых форм злоупотреблений, 
эксплуатации, насилия, торговли и дискриминации и 
увеличило возраст наступления  уголовной 
ответственности. Бангладеш также является стороной 
Конвенции МОТ о наихудших формах детского труда, и 
ее крупнейшая экспортная отрасль, производство 
одежды, в настоящее время полностью освобождена от 
детского труда. Благодаря сотрудничеству между 
правительством, частным сектором и НПО в положении 
обездоленных детей наметились существенные 
изменения в лучшую сторону. Премьер-министр 
призвал принять экстренные меры для решения 
проблемы бездомных детей, и в настоящее время 
предпринимаются шаги для защиты детей, работающих 
домашней прислугой, и недопущения того, чтобы дети 
вовлекались в торговлю наркотиками или подвергались 
сексуальной эксплуатации. 

20. Ежегодно 30 сентября в Бангладеш отмечается 
Национальный день девочек, по случаю которого  
осуществляются информационно-просветительские 
программы по предупреждению практики "приставания 
к женщинам", являющейся формой публичных 
сексуальных домогательств в отношении женщин и 
девушек. 

21. Г-жа Шиолашвили (Грузия) говорит, что 
правительство ее страны неуклонно проводит политику, 
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направленную на содействие социальной интеграции и 
развитию всех детей. Число детей, помещенных в 
учреждения по уходу, снизилось с 5 тыс. в 2004 году до 
1 тыс. в 2010 году. Оказывается содействие помещению 
детей в приемные семьи и возвращению их в 
биологические семьи, созданию альтернативных сетей 
услуг по уходу за детьми, а также подготовке 
социальных работников. Улучшается система оказания 
услуг в общинах, особенно в том, что касается детей-
инвалидов и беспризорных детей. С помощью 
эффективного механизма передачи дел, касающихся 
детей, в соответствующие органы, детям также 
обеспечивается защита от любых форм насилия. 
 
22. Грузия является стороной Конвенции о правах 
ребенка и факультативных протоколов к ней и недавно 
одобрила Парижские обязательства по защите детей от 
использования в вооруженных конфликтах. 
В результате иностранной военной агрессии в августе 
2008 года и оккупации грузинских территорий тысячи 
семей с детьми из Абхазии и Южной Осетии были 
вынуждены бежать из своих домов. Генеральная 
Ассамблея высказалась в защиту права этих 
внутренних перемещенных лиц, численность которых 
составляет более 400 тыс. человек, на возвращение в 
свои дома. Имеются также многочисленные сообщения 
о нарушениях прав детей на оккупированных 
территориях, обусловленных их этническим 
происхождением, и именно дети больше всех страдают 
от возведенных в результате военных действий 
разделительных стен. Препятствия, мешающие 
доставке гуманитарной помощи, ограничения свободы 
передвижения и доступа к медицинским услугам, 
лишение права на обучение на родном языке, 
насильственный призыв в армию и принудительный 
труд – вот только некоторые из тех проблем, с 
которыми детям приходится сталкиваться в их 
повседневной жизни. 

23. Г-жа Ортигоса (Уругвай) говорит, что Конвенция 
и факультативные протоколы являются самыми 
всеобъемлющими международно-правовыми 
инструментами по защите детей и поэтому все 
государства должны признать их приоритет путем 
ратификации и полного осуществления. Права детей 
закреплены в Кодексе Уругвая по вопросам детей и 
подростков, и их дальнейшая реализация 
обеспечивается Конституцией, международными 
инструментами и специальными законами. Дети имеют 
право на то, чтобы быть услышанными и получать 
информацию о решениях, которые их касаются; в 

Уругвае оно включает право доступа к судебной 
системе и судебному разбирательству с получением 
надлежащей помощи для защиты их прав. 
Правительство старается обеспечивать признание прав 
детей в рамках государственной политики, 
законодательства и социальных институтов, принимая 
во внимание рекомендации Комитета по правам 
ребенка. Кроме того, национальный консультативный 
совет совместно с представителями правительства и 
гражданского общества участвует в проведении 
бюджетных обзоров для обеспечения эффективного 
осуществления политики, рекомендует поправки к 
законодательству и предлагает новые меры для 
обеспечения более эффективного поощрения прав 
детей. 

24. Особым вниманием пользуются дети, живущие в 
условиях нищеты. В результате поразившего Уругвай 
экономического кризиса свыше 60 процентов людей в 
возрасте до 18 лет оказались за чертой бедности, хотя 
принятые в дальнейшем меры и помогли снизить этот 
показатель на 10 процентов. Правительство принимает 
меры для совершенствования системы социального 
обеспечения путем интеграции услуг для малолетних 
детей и уделения повышенного внимания потребностям 
наиболее уязвимых слоев населения. В контексте Целей 
развития тысячелетия интересы детей рассматриваются 
как сквозной вопрос, и значительный прогресс был 
достигнут в деле борьбы с недоеданием, обеспечения 
всеобщего начального и среднего образования и 
сокращения смертности среди детей младшего 
возраста. Другим важным вопросом, требующим к себе 
самого пристального внимания, является проблема 
сексуальной эксплуатации детей, и одной из главных 
причин повышенной уязвимости детей в отношении 
такой эксплуатации является нищета. Обеспечить 
эффективное решение этой сложной проблемы можно 
только на основе координации усилий всех 
правительственных учреждений и гражданского 
общества. 

25. Тематический упор на ранее детство, который 
делается в последнее время, представляет особую 
важность для правительства Уругвая. Этап разработки 
национальных стратегий и программ для 
удовлетворения основных и особых потребностей 
малолетних детей является крайне важным элементом 
усилий государств по достижению прогресса в деле 
эффективной защиты прав детей. 

26. Г-н Минкоа Ши (Камерун) говорит, что 
положение детей во многих частях мира, особенно в 
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Африке, вызывает серьезную обеспокоенность. 
Камерун ратифицировал Конвенцию в 1993 году и в 
том же году представил Комитету по правам ребенка 
свой второй периодический доклад. В 2009 году 
правительство утвердило национальную стратегию по 
развитию детей раннего возраста для консолидации 
инициатив, касающихся малолетних детей. 

27. В области здравоохранения главными 
приоритетами являются охрана здоровья матерей, 
питание, реабилитация детей-инвалидов и уход за 
уязвимыми детьми. В рамках национальной 
межотраслевой стратегии борьбы с ВИЧ/СПИДом 
акцент делается на обеспечении доступа к лечебным и 
профилактическим мероприятиям с особым упором на 
распространение информации среди молодежи и 
беременных женщин. Больным СПИДом сиротам и 
другим детям, страдающим от этой пандемии, 
обеспечивается бесплатное антиретровирусное лечение 
и экономическая помощь. Другие программы в области 
здравоохранения направлены на укрепление общинных 
медицинских учреждений, улучшение доступа к чистой 
воде и иммунизацией, прежде всего детей в возрасте до 
5 лет. 

28. В сфере образования осуществляемые при 
содействии ЮНИСЕФ программы начального 
образования способствует увеличению показателей 
охвата школьным  обучением девочек. Обучение в 
начальной школе является бесплатным, а детям, 
обучающимся в частных школах, оказывается 
финансовая поддержка. На образование и 
здравоохранения из бюджета выделяются самые 
крупные ассигнования, и финансирование этих 
секторов постоянно увеличивается. В соответствии с 
принципами недопущения дискриминации и с учетом 
наилучшего обеспечения интересов ребенка особое 
внимание также уделяется программам по оказанию 
поддержки наиболее уязвимым детям.  

29. Все эти инициативы наталкиваются на серьезные 
ограничения, обусловленные нехваткой ресурсов и 
финансирования. Только поддержка со стороны 
международного сообщества может сыграть в этой 
связи решающую роль и помочь правительству 
выполнить свои международные обязательства. 
Камерун с признательностью отмечает важный вклад 
Комитета по правам ребенка в дело поощрения и 
защиты прав детей как на международном уровне 
благодаря своим замечаниям общего порядка, так и на 
национальном уровне благодаря проводимой им оценке 
страновых докладов и связанным с этим мероприятиям. 

30. Г-жа Аль-Яхьяйя (Оман) говорит, что ее страна 
прилагает все усилия для осуществления Конвенции о 
правах ребенка, стороной которой она является с  
1996 года. Правительство Омана приняло все 
надлежащие меры для защиты прав детей и напрямую 
сотрудничает с ЮНИСЕФ и другими учреждениями, 
фондами и программами Организации Объединенных 
Наций, занимающимися вопросами защиты прав и 
повышения благосостояния детей. 

31. Помимо ратификации Факультативного протокола 
к Конвенции о правах ребенка, касающегося торговли 
детьми, детской проституции и детской порнографии, 
Оман ратифицировал Протокол о предупреждении и 
пресечении торговли людьми, особенно женщинами и 
детьми, и наказании за нее, дополняющий Конвенцию 
Организации Объединенных Наций против 
транснациональной организованной преступности и 
Конвенцию МОТ о минимальном возрасте для приема 
на работу. Благодаря усилиям в области охраны 
здоровья детей показатели детской смертности 
существенно снизились. В целях увеличения числа 
детей, регулярно посещающих школу, Министерство 
образования предпринимает шаги для обеспечения 
бесплатного образования для всех детей в возрасте от 6 
лет, которые уже способствовали значительному 
снижению показателей отсева учащихся. 

32. Будучи убеждено в том, что дети являются одним 
из главных столпов общества,  правительство Омана 
организовало ряд форумов, включая форумы интернет-
сообществ, предоставляющие детям возможность 
свободно высказывать свои мнения и идеи и общаться с 
другими детьми из различных регионов Султаната, а 
учителям – возможность обучиться разработке учебных 
планов. Помимо этого, Детский музей Омана 
обеспечивает доступ детей к науке и технологии, 
помогая им добиваться более высоких успехов в этих 
областях. 

33. Оман уделяет особое внимание потребностям 
детей-инвалидов, о чем свидетельствуют его усилия по 
оказанию этим детям специальных услуг для 
содействия их интеграции в общество, включая 
медицинские услуги и повышение доступности 
общественных учреждений, парков и транспортных 
средств. Помимо этого, правительство Омана 
предпринимает шаги для повышения осведомленности 
общества о правах инвалидов и содействия проведению 
исследований, касающихся ухода за инвалидами, с тем 
чтобы повысить качество предоставляемых услуг. 
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34. Г-жа Мубуквану-Сибанзе (Замбия) говорит, что 
правительство ее страны продолжает прилагать усилия 
для принятия законодательных и административных 
мер в целях поощрения и защиты прав ребенка. 
Первоочередное внимание уделяется вопросу 
профилактики малярии, поскольку данное заболевание 
является главной причиной смерти детей в возрасте до 
5 лет. Связанные с этим инициативы включают 
массовую раздачу обработанных инсектицидами 
противомоскитных сеток и программы охраны 
здоровья, нацеленные на школьников и беременных 
женщин, благодаря которым показатели смертности от 
малярии по всем возрастным группами снизились на 66 
процентов, а распространение острых форм анемии 
среди детей в возрасте до 5 лет – на 68 процентов. 
Другие меры по сокращению детской и младенческой 
смертности включают проведение кампаний по 
расширению охвата иммунизацией от инфекционных 
заболеваний и создание пунктов для консультаций и 
сдачи анализов на ВИЧ для предупреждения передачи 
вируса от матери ребенку. Однако для того чтобы 
улучшить систему педиатрического лечения детей, 
больных ВИЧ/СПИДом, следует приложить еще 
большие усилия. Необходимо также увеличить объем 
ресурсов для обеспечения доступного и качественного 
медицинского обслуживания женщин и детей и 
достижения целей 4 и 5 ЦРТ. 

35. На рассмотрении парламента находится ряд 
проектов законов по борьбе с сексуальной и 
экономической эксплуатацией детей и ее 
предупреждению. Они включают меры, 
предусматривающие уголовную ответственность за 
распространение порнографических материалов среди 
детей; запрещают учителям вступать в сексуальные 
отношения с учащимися; а также отменяют 
действующие ограничения в отношении использования 
судами детских показаний в качестве доказательств. 
Делегация Замбии приветствует создание Целевого 
фонда добровольных взносов Организации 
Объединенных Наций для жертв торговли людьми, и 
правительство надеется укрепить сотрудничество с 
другими странами, являющимися членами Сообщества 
по вопросам развития стран юга Африки (САДК), в 
деле осуществления Стратегического плана действий 
по борьбе с торговлей людьми. Внутри страны меры по 
поощрению прав ребенка включают создание 
национального подразделения по защите детей, в 
состав которого входят сотрудники полиции, 
специально обученные работе с детьми, включая детей, 

пострадавших от торговли людьми и гендерного 
насилия. 

36. Благодаря недавнему набору 5 тыс. новых 
учителей, многие из которых были направлены на 
работу в сельские районы, и строительству новых школ 
доступ к образованию улучшился. При содействии 
партнеров правительство продолжает осуществлять 
программы социального обеспечения, с тем чтобы 
помочь домохозяйствам с ограниченными 
экономическими возможностями улучшить условия 
жизни и повысить уровень благосостояния детей. 

37. Г-н Томмо Монте (Камерун), Председатель,  
занимает место Председателя. 

38. Г-н Улибарри (Коста-Рика) говорит, что 
делегация его страны вновь заявляет о своей 
приверженности делу защиты прав детей и призывает к 
всеобщей ратификации Конвенции и факультативных 
протоколов к ней. Инвестиции на цели развития детей 
начиная с раннего возраста являются нравственным 
долгом; они окупаются сторицей и способствуют 
улучшению благосостояния людей в течение всей их 
жизни. Инвестиции в самых юных членов общества 
могут принести наибольшую отдачу в долгосрочном 
плане, разорвав круг нищеты и дав людям возможность 
полностью реализовать свой потенциал.  

39. Правительство Коста-Рики всегда делало акцент 
на всеобщей регистрации родившихся детей, выходя за 
рамки простой цели юридического признания для 
обеспечения защиты права детей на то, чтобы знать 
своих родителей и пользоваться их заботой, как это 
предусмотрено в Конвенции. Правила, касающиеся 
регистрации, способствуют идентификации или 
проведению расследований для установления 
родителей, тем самым облегчая доступ детей к 
ресурсам, необходимым для их развития. За первые 
четыре года, прошедшие с момента принятия закона об 
ответственном исполнении родительских обязанностей 
в 2001 году, доля родившихся детей, личность отца 
которых не была установлена, снизилась с 29 до 8 
процентов. Матерям, обращавшимся с просьбой об 
установлении отцовства в отношении своих детей, 
также оказывалась поддержка, и почти в 50 процентах 
случаев отцовство было добровольно признано. 
Правительство предпринимает новые шаги для 
оказания систематической поддержки матерям, 
являющимся главами домохозяйств, предлагая им 
различные варианты ухода за детьми и обучения детей 
в раннем возрасте. В будущих докладах Генеральному 
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секретарю следует уделять больше внимания вопросу 
об обучении детей в раннем возрасте. В соответствии с 
замечанием общего порядка № 7 Комитета по правам 
ребенка обучение детей в раннем возрасте должно 
включать в себя аспект прав человека, способствующий 
воспитанию у детей чувства собственного достоинства. 

40. Делегация Коста-Рики поддерживает призыв, с 
которым Специальный представитель Генерального 
секретаря по вопросу о насилии в отношении детей 
обратился к государствам по поводу введения 
предусмотренного законом национального запрета на 
все формы насилия в отношении детей. В 2008 году в 
Коста-Рике был принят закон, запрещающий телесные 
наказания. Усилия по предупреждению насилия крайне 
важны для малолетних детей, поскольку такое насилие 
может иметь для них необратимые эмоциональные и 
физические последствия. Оратор также поддерживает 
рекомендацию, высказанную Специальным 
докладчиком по вопросу о торговле детьми, детской 
проституции и детской порнографии в отношении того, 
что подходы, используемые для обеспечения защиты 
детей от сексуальной эксплуатации, нуждаются в 
пересмотре. Делегация Коста-Рики поддерживает 
международное сотрудничество в области борьбы с 
торговлей людьми и в этой связи приветствует 
принятие Глобального плана действий по борьбе с 
торговлей людьми. В заключение оратор приветствует 
растущий интерес Совета Безопасности к вопросу об 
участии детей в вооруженных конфликтах. 
41. Г-жа Езезика (Нигерия) говорит, что в Нигерии 
24 из 36 штатов Федерации приняли к исполнению 
Закон о правах ребенка от 2003 года, который включает 
положения Конвенции Организации Объединенных 
Наций о правах ребенка и Африканской хартии прав и 
благосостояния ребенка. Некоторые штаты приняли 
собственные законы о правах ребенка, запрещающие, в 
частности, уличное попрошайничество и ранние браки. 
Осуществление данного Закона регулируется 
утвержденной в 2007 году национальной политикой в 
отношении детей и национальным планом действий. 
Для его выполнения на национальном уровне и уровне 
штатов были образованы соответствующие комитеты, а 
в некоторых штатах были созданы суды по семейным 
делам. Предпринимаются шаги для обеспечения того, 
чтобы этот Закон приняли к исполнению и оставшиеся 
11 штатов, чтобы на его осуществление выделялись 
достаточные ресурсы и чтобы судебные органы были 
укомплектованы прошедшим соответствующую 
подготовку персоналом, способным обеспечивать 
соблюдение его положений. 

42. В результате аварий, чрезвычайных ситуаций и 
эпидемий малярии и ВИЧ/СПИДа число сирот и 
уязвимых детей в Нигерии увеличилось. В связи с этим 
в 2007 году правительство провозгласило 
национальный план действий в отношении сирот и 
уязвимых детей и выработало национальные 
руководящие принципы и практические методы.  
В 2008 году оно провело анализ и оценку ситуации, с 
тем чтобы получить данные, необходимые для 
осуществления плана действий. Во взаимодействии со 
своими партнерами в области развития Нигерия 
оказывает сиротам и уязвимым детям услуги в таких 
областях, как образование, здравоохранение, 
обеспечение жилья и предоставление ухода, питание, 
защита, психосоциальная поддержка и расширение 
экономических прав и возможностей домашних 
хозяйств. 

43. Несмотря на неуклонный прогресс в области 
охвата начальным образованием, большинство среди 
нигерийских детей, не посещающих школу, составляют 
девочки. Для решения данной проблемы правительство 
утвердило программу всеобщего начального 
образования, открыло несколько школ для ликвидации 
неграмотности среди девочек и организовало ряд 
проектов по овладению профессионально-
техническими навыками. Оно также старается 
принимать на работу большее количество учителей 
женского пола, создает советы по вопросам женского 
образования, снижает плату, непосредственно 
взимаемую за школьное обучение, выявляет передовые 
методы работы в области обучения девочек, выделяет 
гранты НПО для разработки и улучшения содержания 
программ в области информации, образования и 
коммуникации и материалов для популяризации 
программ женского образования. 
44. В целях снижения неприемлемо высоких 
показателей младенческой и детской смертности 
Нигерия утвердила комплексную стратегию охраны 
здоровья матерей, новорожденных и детей и 
предпринимает шаги для осознания разработчиками 
политики и видными религиозными и общественными 
деятелями и неформальными лидерами необходимости 
принятия мер на каждом уровне. Для того чтобы 
подчеркнуть свою приверженность делу решения 
проблем насилия и других преступлений в отношении 
детей, оно приступило к процессу ратификации двух 
факультативных протоколов к Конвенции о правах 
ребенка. В заключение, для того чтобы предоставить 
детям право голоса в решении нигерийских проблем, на 
национальном уровне и уровне штатов были созданы 
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детские парламенты, в которых дети имеют 
возможность высказать свое мнение и внести весомый 
вклад в разработку и осуществление политики в 
области устойчивого развития. 

45. Г-н Сен (Турция) говорит, что защита и 
повышение благосостояния детей является одной из 
главных обязанностей человечества. Поэтому Турция 
присоединилась к Конвенции о правах ребенка и 
факультативным протоколам к ней, Конвенции 
Организации Объединенных Наций против 
транснациональной организованной преступности и 
дополняющим ее протоколам, касающимся незаконного 
ввоза мигрантов и торговли людьми, и Конвенциям 
МОТ № 138 и 182, касающимся детского труда. В 
соответствии с поправкой, внесенной в Конституцию 
страны в 2004 году, Конвенция о правах ребенка имеет 
преимущественную силу по отношению к внутреннему 
законодательству. Был также проведен всеобъемлющий 
обзор, преследовавший цель привести внутреннее 
законодательство в соответствие с Конвенцией.  

46. В результате недавнего референдума по вопросу о 
конституционной реформе права человека и основные 
свободы в Турции были расширены. Теперь детям 
обеспечивается "надлежащая защита и уход", и 
Конституция гарантирует наилучшее обеспечение их 
интересов. Были утверждены положения, касающиеся 
права детей на то, чтобы быть услышанными, если это 
необходимо, при принятии любых решений, которые их 
касаются. Для обеспечения защиты детей от жестокого 
обращения в Конституцию были включены некоторые 
положения Конвенции о правах ребенка, Европейской 
конвенции об осуществлении прав ребенка и других 
международных инструментов. В заключение, в Турции 
23 апреля ежегодно отмечается День детей, который 
также проводится в ознаменование годовщины 
инаугурации турецкого парламента как свидетельство 
того внимания, которое уделяется  детям в Турции. 

47. Г-жа Ассалех (Сирия) говорит, что в рамках 
национальной программы развития правительство 
Сирии активизирует свои усилия по оказанию 
поддержки малолетним детям и содействию их 
развитию. Принимаемые в этой связи меры включают 
созыв совещания по вопросам раннего детства в Сирии 
и форума по проблеме защиты детей. Помимо этого, 
правительство Сирии в сотрудничестве с Организацией 
Объединенных Наций по вопросам образования, науки 
и культуры (ЮНЕСКО) недавно провело у себя в 
стране региональную арабскую конференцию по 
проблемам воспитания и обучения малолетних детей, в 

которой приняли участие свыше 150 экспертов по 
вопросам раннего детства из различных стран 
арабского мира и из-за его пределов. Участники 
конференции выработали новый комплексный подход к 
воспитанию малолетних детей, а также обсудили 
вопрос о разработке региональных рамок, основанных, 
в частности, на взаимодействии между всеми, кто 
занимается вопросами, касающимися малолетних 
детей. 

48. В 2010 году Сирия также организовала 
конференцию по проблеме арабских подростков для 
оценки второго Арабского плана действий в интересах 
детей на 2004–2015 годы. В ходе этой конференции 
были выработаны рекомендации в отношении охраны 
здоровья и безопасности, наращивания потенциала, 
участия и защиты для четвертой Конференции арабских 
государств на высшем уровне по правам ребенка. 
Участники Конференции также рекомендовали 
включить в План действий положение о защите детей, 
живущих в условиях иностранной оккупации, и создать 
фонд для оказания помощи таким детям. В ходе 
взаимодействия с соответствующими международными 
органами арабские страны должны делать акцент на 
положении детей, живущих в условиях иностранной 
оккупации.  

49. Израильская оккупация сирийских Голан 
оказывает пагубное влияние на права детей, 
проживающих на этой территории. Израиль 
пренебрегает всеми обязательными международными 
инструментами, в частности Конвенцией о правах 
ребенка. Помимо этого, Израиль стремится лишить 
Голаны арабской самобытности и подменяет ее 
самобытностью, языком и культурой оккупантов, 
навязывая свои школьные программы обучения, не 
уделяя никакого внимания услугам в области 
здравоохранения, образования и социальной сферы и 
отказываясь от любых услуг, которые Сирия желала бы 
оказать своим гражданам, проживающим на этой 
территории. Сирия призывает международное 
сообщество осудить все подобные незаконные 
нарушения, вмешаться в ситуацию в интересах детей 
тех граждан, которые проживают на оккупированных 
сирийских Голанах, и настоять на предоставлении 
международным комитетам доступа на эту территорию, 
с тем чтобы они могли следить за положением 
проживающих там людей.  

50. Сведения о серьезных нарушениях прав детей на 
оккупированной палестинской территории, 
предоставляемые СМИ, являются глубоко 
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шокирующими. К сожалению, определенные круги 
западных средств массовой информации редко 
беспристрастно рассказывают о реальном положении 
детей, живущих в условиях израильской оккупации, 
несмотря на многочисленные доклады Организации 
Объединенных Наций по данному вопросу. Следует 
принять меры для того, чтобы положить конец 
преступным действиям Израиля в Палестине. 
Необходимо очистить территорию от противопехотных 
мин и кассетных бомб, от которых гибнут ни в чем не 
повинные дети в Палестине, Ливане и на 
оккупированных сирийских Голанах, и снять осаду с 
Газы, которая привела к резкому росту показателей 
детской смертности. 

51. Г-н Щепанович (Черногория) говорит, что 
Черногория поддерживает усилия по содействию 
всеобщей ратификации двух факультативных 
протоколов к Конвенции о правах ребенка. 

52. В марте 2010 года правительство Черногории 
согласовало с ЮНИСЕФ новый План действий по 
осуществлению страновых программ, который будет 
способствовать достижению ключевых целей 
поощрения и защиты прав детей, реформированию 
системы услуг по защите детей и повышению их 
социальной интеграции. Сотрудничество между 
правительством Черногории и ЮНИСЕФ 
способствовало проведению детального анализа 
положения женщин и детей в Черногории, в ходе 
которого были выявлены людские, финансовые и 
организационные возможности и мероприятия, 
необходимые для обеспечения реализации прав детей. 

53. В стране проводится всесторонняя реформа 
системы образования, основанная на принципах 
децентрализации, равного права всех граждан на 
получение образования и выбор в соответствии с 
личными способностями. Новая система будет отвечать 
потребностям наиболее ущемленных в социальном 
плане групп населения. Была реализована стратегия 
развития системы дошкольного образования, 
преследующая цель к 2015 году увеличить до 50 
процентов долю детей, охваченных дошкольным 
образованием, прежде всего безнадзорных детей, детей, 
живущих в условиях нищеты, детей-инвалидов или 
имеющих проблемы с законом, а также цыганских 
детей и детей-беженцев. Первоочередное внимание 
также уделяется охвату начальным образованием 
маргинализированных групп, в частности детей, 
имеющих особые потребности или являющихся 
выходцами из цыганской, ашкалийской или египетской 

общин. В результате принятия Закона об обучении 
детей с особыми потребностями удалось добиться 
значительного прогресса в деле охвата этих детей 
программами обучения и оказания им поддержки. 
Социальная интеграция является одним из главных 
элементов Комплексной программы Организации 
Объединенных Наций для Черногории, 
осуществляемой по линии инициативы "Единство 
действий". 

54. Правительство Черногории прилагает все силы 
для наращивания национального потенциала, поиска 
наилучших путей решения вопросов развития и 
внедрения самых высоких европейских и 
международных стандартов в области защиты детей в 
целях совершенствования стратегий по реализации 
прав детей и контроля за их осуществлением на всех 
уровнях. 

55. Г-н Котереч (Словакия) говорит, что Конвенция о 
правах ребенка является единственным крупным 
международным договором по правам человека, не 
предусматривающим процедуру сообщений, и 
делегация его страны считает, что отсутствие такой 
процедуры наносит ущерб ее осуществлению. 
Процедуры сообщений, предусмотренные другими 
международными инструментами, разумеется, открыты 
для детей, однако они не охватывают всего спектра и 
всех особенностей прав детей, провозглашенных в 
Конвенции. Мандат Рабочей группы открытого состава, 
сформированной для изучения возможности разработки 
еще одного факультативного протокола к Конвенции, 
который предусматривал бы процедуру сообщений, 
был расширен Советом по правам человека, и 
председателю Рабочей группы было предложено 
подготовить проект предлагаемого факультативного 
протокола. Оратор призывает все государства-члены 
принять активное участие в этом процессе, с тем чтобы 
выработать новый факультативный протокол и, таким 
образом, обеспечить детей тем уважением и 
вниманием, которых они заслуживают. 

56. Г-жа Дали (Тунис) говорит, что правительство ее 
страны использует всеобъемлющий подход при 
решении вопросов, касающихся развития и 
благосостояния детей. Национальное законодательство 
призвано ограждать детей от вреда и наилучшим 
образом защищать их интересы, а также воспитывать у 
детей уважение к демократическим ценностям. Тунис 
прилагает все усилия для создания мира, пригодного 
для жизни детей, и с этой целью страна 
ратифицировала Конвенцию о правах ребенка и два 
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факультативных протокола к этой Конвенции. Помимо 
этого, в 1995 году правительство утвердило Кодекс по 
защите детей и создало Высший совет по делам детей 
для изучения государственной политики в данной 
области. Первое заседание кабинета в каждом новом 
административном году посвящено оценке положения 
детей, рассмотрению проблем, с которыми они 
сталкиваются, и поиску путей оказания им помощи. 

57. В Национальном детском компьютерном центре 
детям, в первую очередь детям-инвалидам, 
предоставляется возможность овладеть навыками, 
необходимыми для участия в жизни современного 
цифрового и информационного общества. В школах 
были открыты кабинеты консультаций для подростков, 
а в 2002 году  был учрежден Центр по вопросам 
информации, профессиональной подготовки, 
документации и исследованиям для защиты прав 
ребенка, которому было поручено следить за тем, как 
проводится политика в области организации ухода за 
детьми. Для укрепления механизмов защиты детей 
были созданы суды по семейным делам и делам детей и 
назначены уполномоченные по защите детей.  

58. В заключение оратор призывает государства-
члены обмениваться передовым опытом в области 
осуществления политики в интересах детей на 
национальном, региональном и международном 
уровнях для обеспечения того, чтобы дети всего мира 
имели общие ценности в сфере образования.  

59. Г-жа Тьендребеого/Санон (Буркина-Фасо) 
говорит, что, хотя положение детей в Буркина-Фасо 
улучшилось, сделать предстоит еще многое: несмотря 
на то, что показатель охвата школьным образованием 
повысился, доступа к образованию в 2006 году были 
по-прежнему лишены 39,3 процента детей. За 
последнее десятилетие показатели младенческой и 
детской смертности существенно снизились, однако 
главными причинами младенческой смертности 
остаются эндемические и эпидемические заболевания. 
Несмотря на многочисленные мероприятия и 
инициативы по защите и поощрению прав детей и 
матерей, дети по-прежнему становятся жертвами 
торговли людьми и эксплуатации. 

60. Для решения этих вопросов власти Буркина-Фасо 
в 2009 году утвердили стратегическую политику по 
защите и поощрению прав ребенка, преследующую три 
главные цели. Первая цель включает укрепление 
ведущих правовых институтов на местном уровне и 
децентрализацию, особенно в самых бедных районах, а 

также проведение информационно-просветительских 
кампаний для того, чтобы побудить людей отказаться от 
общественной практики, наносящей вред детям. Вторая 
цель состоит в том, чтобы упростить доступ детей и их 
матерей к основным социальным услугам, включая 
образование, обучение грамоте, здравоохранение и 
обеспечение питьевой водой, а также остановить 
распространение ВИЧ/СПИДа. Третья цель касается 
повышения экономической активности детей и женщин 
с помощью профессионально-технической подготовки. 

61. В заключение оратор говорит, что делегация его 
страны поддерживает рекомендации, содержащиеся в 
докладе Генерального секретаря, и надеется, что они в 
скором времени найдут воплощение в конкретных 
действиях, направленных на ускорение развитие и 
повышение благосостояния детей. 

62. Г-жа Сулимани (Сьерра-Леоне) говорит, что ее 
страна недавно выступила с инициативой, связанной с 
предоставлением бесплатных медицинских услуг 
беременным женщинам, кормящим матерям и детям в 
возрасте до 5 лет, и предоставлением доступных, 
недорогих и высококачественных услуг всем 
проживающим в стране детям. Правительство 
разработало пятилетний стратегический план по 
оказанию основных медицинских услуг, включающих 
неотложную акушерскую помощь, уход за 
новорожденными и иммунизацию, во всех регионах 
страны. Для того чтобы сократить смертность от 
малярии, прежде всего среди малолетних детей, 
населению раздают обработанные инсектицидами 
противомоскитные сетки. 

63. Для обеспечения соблюдения всех законов, 
касающихся прав ребенка, по всей территории страны 
создаются комитеты по борьбе с сексуальным и 
гендерным насилием. Принятие Закона о правах 
ребенка, являющегося местным воплощением 
Конвенции о правах ребенка и Африканской хартии 
прав и благосостояния ребенка, предоставило 
возможность привести внутренние законы и стратегии 
в соответствие с международными нормами. 
Правительство также одобрило международное 
определение ребенка как любого лица, не достигшего 
18-летнего возраста. 

64. В стране сформированы комитеты по вопросам 
благосостояния ребенка, которым поручено заниматься 
профилактикой и реагировать на все случаи жестокого 
обращения с детьми, безнадзорности, эксплуатации и 
насилия. В партнерстве с ЮНИСЕФ было разработано 
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соглашение о передаче и созданы два 
экспериментальных приюта для удовлетворения 
потребностей пострадавших детей в медицинской и 
психосоциальной помощи, в области безопасности, а 
также в решении правовых вопросов. Правительство 
ведет реестр поставщиков услуг для жертв 
сексуального и гендерного насилия, действующих по 
всей стране, для осуществления наблюдения за их 
работой и оценки ее эффективности. 
65. Все учащиеся женского пола и инвалиды, 
принятые в высшие учебные заведения, получают 
гранты. Правительство также оплачивает всем 
девушкам стоимость обучения в утвержденных средних 
школах. В настоящее время проводится реформа 
системы образования, меняется порядок приема 
учителей на работу и решаются вопросы, связанные с 
переполненностью классных комнат. 

66. Власти принимают самые жесткие меры для 
защиты детей от всех форм эксплуатации и жестокого 
обращения. Целевая группа выявляет жертв, 
предоставляет временное убежище и воссоединяет их с 
семьями. Виновные подвергаются наказанию, и в этой 
связи уже был вынесен ряд обвинительных 
заключений. Хотя Сьерра-Леоне не является стороной 
Гаагской конвенции о защите детей и сотрудничестве в 
отношении иностранного усыновления, страна ввела 
мораторий на иностранное усыновление и создала 
комитет для пересмотра Закона об усыновлении  
1989 года.  

67. Комитет по правам ребенка недавно рассмотрел 
первоначальный доклад Сьерра-Леоне об 
осуществлении двух факультативных протоколов к 
Конвенции о правах ребенка. Сьерра-Леоне испытывает 
трудности в сфере здравоохранения и образования. 
Инфраструктура в этих областях, особенно в 
отдаленных районах, не отвечает современным 
требованиям. В школах не хватает квалифицированных 
медработников. Более пристальное внимание следует 
обратить на организацию питания в школах. 
Отсутствие надлежащих медицинских услуг, особенно 
для детей, проживающих в отдаленных районах, а 
также качественных услуг в области водоснабжения и 
санитарии мешает стране полностью осуществить 
Конвенцию о правах ребенка. 

68. Г-н Муронгвана (Южная Африка) говорит, что 
для миллионов детей насилие является жестокой 
реальностью. Необходимо создать охранную 
законодательную основу, которая обеспечивала бы 
защиту прав детей и привлечение виновных к 

уголовной ответственности. Для защиты детей, которые 
становятся или могут оказаться жертвами торговли 
и/или сексуальной эксплуатации, следует выработать 
новые подходы, опирающиеся на объективную 
реальность и включающие в себя устойчивые и 
учитывающие конкретные ситуации стратегии. 
Факультативный протокол к Конвенции о правах 
ребенка, касающийся участия детей в вооруженных 
конфликтах, содержит руководящие указания в 
отношении того, как следует решать вопросы, 
связанные с защитой детей, в ситуациях вооруженных 
конфликтов. 

69. Законодательство Южной Африки по защите и 
содействию обеспечению прав детей приведено в 
соответствие с международными инструментами по 
правам детей. Большие усилия прилагаются для 
достижения Целей развития тысячелетия, особенно 
цели обеспечения всеобщего образования. Президент 
Южной Африки г-н Зума перед открытием Кубка мира 
по футболу, организованного Международной 
федерацией футбольных ассоциаций (ФИФА)  
в 2010 году, провозгласил кампанию за достижение 
цели 1 – обеспечение всеобщего образования. Эту 
кампанию подержали Генеральный секретарь 
Организации Объединенных Наций и другие мировые 
лидеры. Они согласились действовать в целях 
обеспечения значительного увеличения глобального 
финансирования системы образования для помощи 
малоимущим детям. Для решения вопросов в области 
защиты прав детей Южная Африка создала 
Министерство по делам женщин, детей и инвалидов. 

70. Г-н Кохона (Шри-Ланка) говорит, что после 
обретения независимости в 1948 году его страна 
прилагала усилия для улучшения ситуации в области 
оказания первичной медико-санитарной помощи и в 
сфере начального образования. В Конвенции о правах 
ребенка заложен фундамент обязательств страны в 
отношении проживающих в ней детей. Несколько 
недель назад Шри-Ланка представила Комитету по 
правам ребенка (КПР) свои третий и четвертый 
периодические доклады и в настоящее время 
занимается созданием комитета по мониторингу для 
обеспечения оперативного принятия последующих мер 
в отношении высказанных КПР рекомендаций. 

71. Шри-Ланка было одним из первых государств-
членов, вызвавшихся создать у себя национальную 
целевую группу для отслеживания ситуации с 
призывом детей на военную службу и представления 
докладов в соответствии с резолюциями 1539 (2004) и 
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1612 (2005) Совета Безопасности. Шри-Ланка тесно 
сотрудничает с Канцелярией Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу об 
участии детей в вооруженных конфликтах и ЮНИСЕФ, 
проводя политику полной нетерпимости в отношении 
привлечения детей к военной службе. После 
завершения вооруженного конфликта в мае 2009 года в 
общей сложности 667 бывших детей-солдат прошли 
реабилитацию и были реинтегрированы в свои семьи и 
общины. 

72. Образование на Шри-Ланке является бесплатным 
начиная от детского сада и закачивая университетом, и 
правительство также предоставляет некоторые 
учебники, школьную форму и школьное питание. 
Благодаря этим усилиям охват начальным 
образованием составляет около 97,5 процента, а 
показатель грамотности молодых людей в возрасте от 
15 до 24 лет равняется примерно 95 процентам.  
В 3 500 школах имеются компьютерные центры. 
Медицинские услуги также предоставляются 
бесплатно. Показатель детской смертности равен 
примерно 11,3 на 1000 живорождений, а материнской 
смертности – 39,3 а на 100 000 живорождений. 

73. О приверженности Шри-Ланки использованию 
поэтапного многоотраслевого подхода к защите прав 
ребенка свидетельствуют изменения в 
законодательстве, стратегии и планы действий, 
утверждавшиеся и осуществлявшиеся в течение многих 
лет. Совсем недавно правительство утвердило 
Национальный план действий в интересах детей (2010–
2015 годы), направленный на устранение 
диспропорций, обусловленных географическим 
положением, удовлетворение потребностей детей, 
проживающих в зонах конфликта, и совершенствование 
общего механизма координации планов действий в 
интересах детей. Оратор обращает особое внимание на 
то, что в 2006 году в Шри-Ланке был утвержден 
национальный план действий по борьбе с детским секс-
туризмом, а также кодекс поведения по защите детей от 
сексуальной эксплуатации во время путешествий и в 
индустрии туризма, в результате осуществления 
которого в 2008 году была учреждена национальная 
служба телефонной помощи детям. Власти Шри-Ланки 
также создали в Коломбо суд по делам 
несовершеннолетних, который в августе 2010 года 
предписал Регламентационной комиссии по 
телекоммуникациям наложить запрет на 
порнографического веб-сайты и кинофильмы "для 
взрослых". 

74. Г-н Фелеке (Эфиопия) говорит, что его страна 
осуществляет мероприятия в области оказания базовых 
услуг в сфере здравоохранения, образования и защиты 
для детей, осиротевших в результате ВИЧ/СПИДа. 
Эфиопия приняла к исполнению Конвенцию о правах 
ребенка и Африканскую хартию прав и благосостояния 
ребенка, а недавно подписала Факультативный 
протокол к Конвенции о правах ребенка, касающийся 
участия детей в вооруженных конфликтах. В 
Федеральной конституции и конституциях всех 
региональных штатов Эфиопии содержатся положения, 
касающиеся прав детей. Конституция предусматривает 
защиту от телесных наказаний и всех видов 
эксплуатации, которые представляют опасность или 
таят в себе вред для образования, здоровья или 
благосостояния ребенка. В соответствии с Гражданским 
кодексом дети в возрасте до 18 лет не могут быть 
привлечены к военной службе. Было создано новое 
Министерство по делам женщин, детей и молодежи, 
которое отвечает за координацию действий отраслевых 
министерств, связанных с осуществлением прав 
ребенка. 

75. Правительство разработало стратегии в области 
образования, здравоохранения и культуры, играющие 
важную роль в деле защиты и поощрения прав детей. 
Доступ к медицинским услугам, прежде всего к 
услугам для матерей и детей, значительно улучшился, и 
в стране были проведены кампании массовой 
иммунизации от шести основных смертельных 
заболеваний. Показатель детской смертности в 
Эфиопии снизился до 77 на 1 000 живорождений, а 
показатель смертности детей в возрасте до 5 лет 
уменьшился до 123 на 1 000 живорождений. 
Осуществляются информационные программы, 
направленные на повышение осведомленности 
общественности в вопросах гигиены, питания и 
профилактики. Благодаря стратегии профилактики 
младенческих и детских заболеваний улучшилось 
состояние здоровья новорожденных. 
Усовершенствовались навыки работы медицинского 
персонала. 

76. На цели образования выделяется четверть всего 
федерального бюджета. При этом 85 процентов 
бюджетных ассигнований в сфере образования 
выделяется на развитие системы начального 
образования в сельских районах. Предстоит еще многое 
сделать для того, чтобы охватить системой образования 
скотоводческие районы. Ожидается, что к конечному 
сроку, установленному для достижения Целей развития 
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тысячелетия, охват начальным образованием в стране 
достигнет 100 процентов. 

77. Хотя комплексные и всеобъемлющие стратегии 
важны для решения широкого спектра проблем, с 
которыми сталкиваются дети, целевые программы для 
сирот, детей из неполных семей и детей, живущих в 
отрыве от своих биологических родителей, также 
имеют большую ценность. 

78. Г-жа Иванович (Сербия) говорит, что ее страна 
недавно представила свои первоначальные доклады по 
вопросу об осуществлении обоих факультативных 
протоколов к Конвенции о правах ребенка и 
официально одобрила Парижские обязательства и 
принципы. В документе о выполнении страновой 
программы для Сербии на период 2011–2015 годов, 
который недавно был утвержден ЮНИСЕФ, выделены 
положительные тенденции в сферах здравоохранения, 
образования, реформирования системы социальных 
услуг и правосудия по делам несовершеннолетних. 
Оставшиеся проблемы связаны с социальной 
интеграцией уязвимых детей и устранением 
проявлений неравенства в отношении детей, 
относящихся к таким группам населения, как бедняки, 
цыгане, сельские жители и инвалиды. 

79. Всеобъемлющая национальная система для 
защиты и поощрения прав ребенка в Сербии состоит из 
Совета по правам ребенка, созданного правительством, 
и Рабочей группы по правам ребенка при 
Национальном собрании. За вопросы, связанные с 
поощрением и защитой прав ребенка, отвечает один из 
заместителей омбудсмена Республики Сербии. 

80. Национальная политика в отношении детей в 
целом изложена в Национальном плане действий в 
интересах детей на 2004–2015 годы, разработанном 
Советом по правам ребенка, и опирается на четыре 
основных принципа Конвенции о правах ребенка: право 
на жизнь, выживание и развитие; наилучшее 
обеспечение интересов ребенка; защита от 
дискриминации; а также право на участие. Цели 
Национального плана заключаются в том, чтобы 
обеспечить сокращение масштабов нищеты среди 
детей, улучшение состояния здоровья и повышение 
уровня образования всех детей, улучшение положения 
и содействие обеспечению прав детей-инвалидов, 
защиту прав безнадзорных детей, защиту детей от 
жестокого обращения, безнадзорности, эксплуатации и 
насилия, а также укрепление национального 
потенциала для решения проблем, касающихся детей. 

81. Принятый в 2005 году Генеральный протокол о 
защите детей от жестокого обращения и 
безнадзорности призван создать эффективную сеть 
координирующих механизмов для защиты детей от 
жестокого обращения и безнадзорности путем 
принятия надлежащих мер и реабилитации 
пострадавших. В 2006 году были изданы специальные 
инструкции по защите детей от жестокого обращения и 
безнадзорности, предназначенные для органов 
социальной защиты, медицинских и 
общеобразовательных учреждений, а также полиции и 
судебных органов. 

82. Национальная стратегия по предупреждению и 
защите детей от насилия, которая была утверждена в 
2008 году, преследует две цели: создать безопасные и 
стабильные условия, в которых будет обеспечено право 
каждого ребенка на защиту от всех форм насилия, и 
сформировать национальную систему предупреждения 
и защиты детей от всех форм жестокого обращения, 
безнадзорности и эксплуатации. В реализации 
программы по повышению безопасности в школах, 
осуществлявшейся в сотрудничестве с ЮНИСЕФ, 
важную роль сыграли партнерства с частным сектором 
и средствами массовой информации. 

83. Г-н Саид (Индия) говорит, что в его стране 
действует одна из крупнейших в мире программ по 
воспитанию и обучению малолетних детей. Она 
предусматривает дошкольное неформальное 
образование детей в возрасте до 6 лет и включает 
мероприятия, связанные с решением проблем 
недоедания, заболеваемости и смертности путем 
обеспечения дополнительного питания, проведения 
иммунизации и медицинских осмотров. В 2009 году в 
рамках этой программы получили помощь свыше 70 
млн. детей и 15 млн. беременных женщин и кормящих 
матерей. Поскольку эта программа оказала 
непосредственное влияние на темпы достижения одной 
из Целей развития тысячелетия, снизив на две трети 
уровень смертности среди детей в возрасте до 5 лет, ее 
финансирование по сравнению с предыдущим 
пятилетним периодом было увеличено в четыре раза. 

84. В результате недавнего принятия закона о 
бесплатном и обязательном образовании все дети 
теперь получили право поступать в школу, учиться и 
оканчивать 8 классов по программе основного 
образования вплоть до достижения 14-летнего возраста. 
Этот же закон требует, чтобы все частные школы 
резервировали четвертую часть мест для детей из 
малоимущих семей (их обучение оплачивается 
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государством). Имеется также положение, касающееся 
организации курсов специальной подготовки для детей, 
бросивших школу, совершенствования школьной 
инфраструктуры и оптимизации показателя 
численности учащихся в расчете на одного учителя. 
Система основного образования охватывает всю страну, 
и особый акцент в ее рамках делается на получении 
образования девочками. Для содействия достижению 
цели всеобщего образования объем ассигнований, 
выделяемых на цели образования, увеличился. 

85. В прошлом году была утверждена новая 
программа, направленная на то, чтобы создать 
безопасную среду для детей, нуждающихся в 
попечении и защите, детей, пострадавших от 
конфликтов, и других уязвимых детей. Она объединяет 
существующие схемы защиты детей в таких областях, 
как правосудие в отношении несовершеннолетних, 
беспризорные дети и оказание помощи семьям для 
поощрения усыновления/удочерения внутри страны. 
Новая схема призвана обеспечить наличие более 
качественных и доступных услуг по защите детей и 
повысить уровень информированности общества о 
правах ребенка. В ее рамках функционирует 
выделенный круглосуточный "телефон доверия" для 
оказания помощи детям, оказавшимся в сложной 
жизненной ситуации, и взрослым, прибегающим к этим 
услугам от их имени. 

86. Стратегии, запрещающие аборты в целях выбора 
пола ребенка и детские браки, помогут уменьшить 
степень незащищенность девочек. Начиная с 2009 года 
в стране 24 января ежегодно отмечается Национальный 
день девочек для подробного освещения проблем, с 
которыми они сталкиваются. 

87. Строго соблюдается запрет на прием на работу 
детей, не достигших 14-летнего возраста. В 2007 году 
была создана национальная комиссия для оперативного 
наказания виновных в совершении преступлений в 
отношении детей. 

Заседание закрывается в 18 ч. 10 м. 


